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CÔNG TY CỔ PHẦN 
THỰC PHẨM G.C 

G.C FOOD JOINT STOCK 
COMPANY 

------- 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom - Happiness 

--------------- 
Số/No: 2206/CV-GC Đồng Nai, ngày 19 tháng 07 năm 2025 

Dong Nai Province, July 19, 2025 

CÔNG BỐ THÔNG TIN BẤT THƯỜNG 
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 

Kính gửi/To: - Uỷ Ban Chứng Khoán Nhà Nước/The State Securities Commission 
- Sở Giao dịch Chứng khoán Việt Nam/Vietnam Stock Exchage 
- Sở Giao dịch Chứng khoán Hà Nội/Hanoi Stock Exchange 

1. Tên tổ chức/Name of organization: Công ty Cổ phần Thực phẩm G.C (“Công ty”)/ 
G.C Food Joint Stock Company (“the Company”). 

- Mã chứng khoán/Mã thành viên/ Stock code/ Broker code: GCF 

- Địa chỉ/Address: Lô V-2E, Đường số 11, KCN Hố Nai, Phường Hố Nai, Tỉnh Đồng Nai, 
Việt Nam/ Lot V-2E, Road No. 11, Ho Nai Industrial Park, Ho Nai Ward, Dong Nai Province, 
Vietnam. 

- Điện thoại liên hệ/Tel.:  (+84) 0898920468 

- E-mail: info@gcfood.com.vn 

- Người thực hiện công bố thông tin/Spokesman: Lê Tiến Hoà 

- Chức vụ/Position: Thư ký Công ty, Người phụ trách quản trị Công ty/ Company 
Secretary, Person in charge of Corporate Governance.  

2. Nội dung thông tin công bố/Contents of information disclosure: 

2.1 Nghị quyết số 08/2025/NQ-HĐQT ngày 19/07/2025 của Hội đồng quản trị Công ty 
về việc thông qua thay đổi mẫu con dấu của Công ty Cổ phần Thực phẩm G.C. 
Resolution No. 08/2025/NQ-HĐQT dated July 19,2025 of the Board of Dicrectors on 
Approval change of the company seal sample of G.C Food Joint Stock Company. 

Mẫu con dấu cũ/ Old seal Mẫu con dấu mới/ New seal 
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Ngày hiệu lực: 21/07/2025 
Effective date: July 21, 2025 
 
2.2 Do sự thay đổi địa giới hành chính theo quyết định của cơ quan Nhà nước có thẩm 
quyền, địa chỉ trụ sở chính của Công ty Cổ phần Thực phẩm G.C được điều chỉnh như 
sau/ As a result of the administrative boundary change enacted by a competent State 
authority, the head office address of G.C Food Joint Stock Company has been revised 
as follows: 
 

Địa chỉ cũ/ Old address Địa chỉ mới/New address 

Lô V-2E Đường số 11, Khu công nghiệp Hố 
Nai, Xã Hố Nai 3, Huyện Trảng Bom, Tỉnh 
Đồng Nai, Việt Nam. 

Lot V-2E, Road No. 11, Ho Nai Industrial 
Park, Ho Nai 3 Commune, Trang Bom 
District, Dong Nai Province, Vietnam. 

Lô V-2E, Đường số 11, Khu công nghiệp 
Hố Nai, Phường Hố Nai, Tỉnh Đồng Nai, 
Việt Nam. 

 Lot V-2E, Road No. 11, Ho Nai Industrial 
Park, Ho Nai Ward, Dong Nai Province, 
Vietnam. 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty vào ngày 
19/07/2025 tại đường dẫn: https://gcfood.com.vn/pages/quan-he-co-dong/This 
information was published on the company’s website on July 19, 2025, as in the link 
https://gcfood.com.vn/pages/quan-he-co-dong 

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu 
trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố/We hereby certify that 
the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the 
law. 
 

 Tài liệu đính kèm/Attached 
documents:  
 
- Tài liệu liên quan đến nội dung 
công bố/ Documents related to 
the disclosed information. 
 
 

Đại diện tổ chức 
Organization representative 

Người UQ CBTT/ Person authorized to disclose 
information 

 
 

 
 
 

Lê Tiến Hoà 

Thư ký Công ty, Người phụ trách quản trị Công ty/ 
Company Secretary, Person in charge of Corporate 

Governance 
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CÔNG TY CỔ PHẦN 
THỰC PHẨM G.C 

G.C FOOD JOINT STOCK 
COMPANY 

 

Số/No: 08/2025/NQ-HĐQT 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom - Happiness 

 

                Đồng Nai, ngày 19 tháng 7 năm 2025 
             Dong Nai Province, July 19, 2025 

 
NGHỊ QUYẾT/ RESOLUTION 

Về việc thay đổi mẫu con dấu của Công ty Cổ phần Thực phẩm G.C 
Re: Change of the company seal sample of G.C Food Joint Stock Company 

 
HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ  

CÔNG TY CỔ PHẦN THỰC PHẨM G.C 
THE BOARD OF DIRECTORS 

G.C FOOD JOINT STOCK COMPANY 
 
Căn cứ/ Pursuant to: 

- Luật Doanh Nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020; 
The Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020; 

- Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019; 
The Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019; 

- Điều lệ của Công ty CP Thực Phẩm G.C; 
The Charter of G.C Food Joint Stock Company; 

- Biên bản tổng hợp ý kiến của thành viên Hội đồng quản trị ngày 19/07/2025, 
Minutes of collecting opinions of members of the Board of Directors dated July 19, 
2025, 

 
QUYẾT NGHỊ/ RESOLVED THAT 

 

Điều 1/Article 1: Thông qua việc thay đổi mẫu con dấu của Công ty Cổ phần Thực phẩm 
G.C, cụ thể như sau/ The Board of Directors hereby approves the change of the official 
seal of G.C Food Joint Stock Company, with the following specific details: 

- Tên gọi/ Company name: Công ty Cổ phần Thực phẩm G.C/ G.C Food Joint 
Stock Company 

- Mã số doanh nghiệp/ Enterprise code: 3602503768 
- Địa chỉ trụ sở chính/ Head office address: Lô V-2E, Đường số 11, Khu công 

nghiệp Hố Nai, Phường Hố Nai, Tỉnh Đồng Nai, Việt Nam/ Lot V-2E, Road No. 
11, Ho Nai Industrial Park, Ho Nai Ward, Dong Nai Province, Vietnam. 
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- Mẫu con dấu/ Company seal sample: 

Mẫu con dấu cũ/ Old seal Mẫu con dấu mới/ New seal 

  

 

 

 

 

Điều 2/Article 2: Số lượng con dấu/ Quantity of the Company Seal: 

Số lượng con dấu trước và sau khi thay đổi: 02 (hai) con dấu/ The number of company 
seals before and after the change: 02 (two) seals. 

Điều 3/Article 3: Thời điểm có hiệu lực của con dấu: từ ngày 21/07/2025 / The new 
company seal shall take effect from July 21, 2025. 

Điều 4/Article 4: Giao Phòng Phát triển Nguồn nhân lực chịu trách nhiệm huỷ con dấu 
cũ; bảo quản, quản lý và sử dụng con dấu mới theo đúng quy định của pháp luật và Công 
ty/ Assign The Human Resources Development Department shall be responsible for the 
destroy the old seal; safekeeping, management, and use of the new seal in accordance 
with applicable laws and the Company’s internal regulations. 

Điều 5/Article 5: Nghị quyết này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký. Các thành viên 
HĐQT và các cá nhân, bộ phận có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Nghị quyết 
này/This Resolution comes into effect from signing date. Members of the Board of 
Director, related individuals and departments are responsible for the implementation of 
this Resolution./. 

Nơi nhận/ Recipients: 
- Như điều 5; /As Article 5; 
- Lưu: TKCT. / Archives: Company 
Secretary. 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS 

CHỦ TỊCH 
CHAIRMAN 

 
 
 

 
 
 

NGUYỄN VĂN THỨ 
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